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想像の映画館――ロラン・バルトと
ある植民地映画への眼差し








































































































































の後半では，« INFANT WELFARE EXHIBITION 1937 » という看板や，



































（１９１０―１９９７）のフィルモグラフィーには，『海底の漁猟 La Chasse sous-
marine』というタイトルの作品は存在しないが，『水深１８メートルにて Par
18 mètres de fond』という１９４２年の記録映画の冒頭には，「海底の漁猟に



































































































帯」を表す « pansement » あるいは « bande » といった，より一般的な名





大人のまねをしてしなをつくる人形 la poupée minaudanteから，彼女を
区別していた彼女の表情」（，８４４―８４５）。しかし，「私がまたもや母の写
真を眺めて過していたある日のまさにその夕方」（，８８２），バルトはフェ




































































































































































ここでカリガリが使っている動詞は，« regarder » であるが，彼はその
動詞に知覚の意味ではなく，« concerner » のような関係・関心を表す動
詞の意味を持たせている。ところが，その最後の発言，« Ça veut dire que
la poule les regardait . »（イタリックによる強調は引用者。PRB，１２８）を，
バルトは「映画」のなかに取り入れて，知覚動詞としての主客の反転を，





















り」に付加された形容詞 « minuscule » は，この小文字 lettre minuscule
によって表記される「対象a」と密接に結びく。というのも，対義語に
« majuscule » を持つ « minuscule » は，文字表記における小文字と大文字
の区別に関わる形容詞だからである。同時期のある対談のなかで，バルト






















































































































































































































































































































































































（１）Edgar Morin, Le Cinéma ou l’homme imaginaire. Essai d’anthropologie, Les Éditions
de Minuit, coll. ”L’homme et la machine”, No. 8, 1956, p. 70, 115, 155―161, 181, 194―
201. Siegfried Kracauer, Theory of Film: The Redemption of Physical Reality, Oxford
University Press, 1960, p. 53. Marshall McLuhan, The Gutenberg Galaxy: The Making
of Typographic Man , University of Toronto Press, 1962; 1997, p. 36―38.
（２）本稿でバルトからの引用に下記のスイユ社の２００２年版全集を使う場合は，引用文
の後に続けて，ローマ数字で巻数を，アラビア数字で頁数をそれぞれ表記する。Roland
Barthes, Œuvres complètes, novelle édition revue, corrigée et présentée par Éric Marty,
vol. 5, Seuil, 2002. また，以下の文献からの引用は，PRBの略号の後に，頁数を表記
する。Centre culturel international de Cerisy-la-Salle, Prétexte: Roland Barthes, direction
d’Antoine Compagnon, Union générale d’éditions, coll. “10/18”, no. 1265, 1978.
（３）Antoine Compagnon, Le Démon de la théorie. Littérature et sens commun , Paris,
Seuil, 1998, p. 121―128 ; « La poule d’Ombredane, le soldat de Baltimore et le baromè-
tre de Mme Aubain », dans M. Alphant et N. Léger（dir.）, R/B Roland Barthes, cata-
logue de l’exposition présentée au Centre Pompidou, Galerie 2, 27 novembre 2002 ―10
mars 2003, Seuil, Éditions du Centre Pompidou, IMEC, 2002, p. 75―77. Jacques Ran-
想像の映画館――ロラン・バルトとある植民地映画への眼差し（下澤） 349
cière, Le Spectateur émancipé, La Fabrique, 2008, p. 118―120. Guillaume Cassegrain,
Roland Barthes ou l’image advenue, Éditions Hazan, 2015, p. 84―85.
（４）William Sellers, “Making Films in and for the Colonies”, Royal Society of Arts Jour-
nal , 16 October 1953, p. 830―831.
（５）Rosaleen Smyth, “The Development of British Colonial Film Policy, 1927―1939, with
Special Reference to East and Central Africa”, The Journal of African History, Vol. 20,




（７）Paris. Préfecture de police, Liste des docteurs en médecine, officiers de santé, sages-
femmes, chirurgiens-dentistes et pharmaciens dont les diplômes ont été visés des lois du 21
germinal au XI, du 30 novembre 1892 et du 14 avril 1910 et des dentistes exerçant en
vertu des dispositions de l’article 32 de la loi du 30 novembre 1892 , Melun, Imprimerie
administrative, 1er Janvier 1914, p.40.
（８）William Sellers, « Le film au service de l’ éducation de base dans les territoires
coloniaux britanniques », Organisation des nations unies pour l’éducation, la science et
la culture, « Compte rendu du stage d’études sur l’emploi des auxiliaires visuels dans
l’éducation de base », UNESCO/MC/22, Paris, le 13 septembre 1954, p. 42―46.
（９）André Ombredane, « Quelques principes pour l’utilisation des moyens audio-visuels
dans l’éducation de base des populations sous-évoluées d’Afrique », Organisation des
nations unies pour l’éducation, la science et la culture, op. cit , p. 36―38.
（１０）Morin, op. cit ., p. 115.
（１１）Morin, op. cit ., p. 194.
（１２）Morin, op. cit ., p. 158.
（１３）Sellers, « Le film au service de l’ éducation de base dans les territoires coloniaux
britanniques », op. cit ., p. 42.
（１４）John Maddison, « Le cinéma et l’information mentale des peuples primitifs », Revue
internationale de filmologie, vol. I, No. 3―4, 1948, p. 307.
（１５）John Wilson, « Film illiteracy in Africa », Canadian Communication ,（Ottawa）, vol.
I, No. 4, Summer 1961, p. 9.
（１６）Maddison, ibid .
（１７）Rancière, op. cit ., p. 120.
（１８）Louis-Jean Calvet, Roland Barthes 1915―1980 , Flammarion, 1990, p. 219.
（１９）Roland Barthes, Le Discours amoureux. Séminaire à l’École pratique des hautes
études（1974―1976）, suivi de Fragments d’un discours amoureux（pages inédites）,
avant-propos d’Éric Marty, présentation et édition de Claude Coste, Seuil, 2007, p. 77.
350 専修人文論集１０３号
（２０）Jacques Lacan, Le Séminaire livre XI. Les Quatre concepts fondamentaux de la psy-
chanalyse 1964 , texte établi par Jacques-Alain Miller, Seuil, 1973 ; coll. “Points”, 1990,
p. 73, 127, 169.
（２１）Lacan, ibid ., p. 109―111, 116.
（２２）Lacan, ibid ., p. 119.
（２３）Jacques Derrida, Résistances: de la psychanalyse, Paris, Galilée, 1996, p. 40.
（２４）Tom Gunning, “An Aesthetic of Astonishment: Early Film and the Incredulous
Spectator”, in Linda Williams（ed.）, Viewing positions: ways of seeing film , New Bruns-
wick, Rutgers University Press, 1995, p. 129.
（２５）Sellers, “Making Films in and for the Colonies”, op. cit ., p. 830.
（２６）Sellers, ibid ., p. 831.
（２７）Sellers, « Le film au service de l’ éducation de base dans les territoires coloniaux
britanniques », op. cit ., p. 42.
（２８）Regis Debray, Vie et mort de l’image, Gallimard, coll. “Folio Essai”, No. 261, 2008,
p. 375.
（２９）V, 845. ただし，ジガ・ヴェルトフ集団名義の『東風』（１９６９年）で厚紙に手書き




（３０）Jean-Claude Milner, Le pas philosophique de Roland Barthes, Éditions Verdier, coll.
“Philia”, 2003, p. 28.
（３１）Antoine de Baecque, « Écrans : Le corps au cinéma », dans Alain Corbin et al.
（dir.）, Histoire du corps 3. Les mutations du regard. Le XX e siècle, volume dirigé par
Jean-Jacques Courtine, Seuil, 2006, p. 383.
（３２）グスターフ・ヤノーホ著，『増補版 カフカとの対話』，吉田仙太郎訳，ちくま学
芸文庫，１９９４年，２６２頁。
（３３）ハンス・ツィシュラー著，『カフカ，映画に行く』，瀬川裕司訳，みすず書房，１９９８
年，８頁。
